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HEOO®IIIITHU JINCT IK ®OPMA HAPATUBY
B POMAHI MEKCUKAHO-AMEPUKAHCBKOI MM CbMEHHUIII
AHU KACTLIJIO «JIUCTH IO MIKCKBITYAJIA»

AnoTtanis. CtarTs 30cepe/PKeHa Ha 0COOTHUBOCTSIX CITiCTO-
JISIPHOTO pOMaHy MUCbMeHHHMIl unkana Auu Kacrino «Jluctu
mo Mikcksiryanay. Sk pomanictka, Ana KacTimio Ttakox
BUCTyMa€e cBOepimHUM eTHOTpadom. Haparu mnopiBHIOE
Ta MPOTHUCTABILSIE XUTTA KiHOK y Mekcuri Ta CroaydeHux
[Tarax B eTHOrpadiuHOMY CTHIII AUCKYPCY, SKHH € OTHOYACHO
iHTepHpeTaniiHiM Ta 00 ekTBHUM. KacTiumo mparHe 3Bep-
HYTHCS 10 KAHOHIYHUX MaTpiapXajbHUX CTPYKTYp, SIKI CTBO-
PIOIOTH T€H/ICPHI OOMEXKEHHSI Ta JICTITUMI3YIOTh THITIOUI TpaK-
THKH SIK B aHIJIO-, TAK 1 B YIKAHO-KYJIBTYpPax, & TAKOXK BUCTYIIAE
MIPOTH BUKITIOUCHHS I[IHHOCTEH Ta TOCBiy YiKaHO-(EeMiHICTOK
3 KaHOHY aHIJIO-aMEPHKAHCHKUX (EMIHICTHUHHX TPAKTHK.
PobGora Kactimio BkiIo4ae OEKOHCTPYKILIO, MEPETOBOPH,
MOCEPEAHHITBO Ta YTBEPKCHHsI [TO3UTUBHOTO TOJOCY YiKa-
Ha, TOJIOCY, IPHCBSYCHOTO CAMOBU3HAYCHHIO YiKaHA, TAKUM
ynHOM KacTiuio 3amydaerscsi SIK YWTad BIACHOTO TEKCTY,
a TaKOX SIK HOTO aBTop. Y IIbOMY POMaHIi MPEACTABICHO IO/
HaHHS CEKCy, HACHIBbCTBA Ta YTBEPMKECHHS MACKYJIiHHOCTI.
B crarti H0CHIIKYIOTBCS KOMITO3HIIIHHI 0COONIMBOCTI HOBa-
TOPCBHKOTO TBOPY Ta CTPYKTypa camuX JUCTiB. PomaH mopis-
HIoeThest 3 «Iporo B kinacuku» Kopracapa ta Emocom moporu
Cepganrisebkoro Jlon Kixora. PoMaH € masiom 3 JIUCTIB, sKi
€ 371e0UTBIIOro HeOIIIHHUMH, 3 OTJISY Ha Te, IO apecaToM
€ moapyra, sIKa He BINOBia€ HA JINCTYBAaHHS Ta CaMa aBTOpKa
JIMCTIB, 1[0 HA3BaHO IHTEPIIPETATUBHUM JIHCTYBAHHSIM, CAMO-
pediiekciero. AHaNTI3yeThCS HABMUCHE YHUKAHHS MCHMCHHH-
[E0 MEBHUX CTPYKTYPHUX KOMITOHEHTIB, ii Tpa 3 JIEKCHKOO
Ta rpaMaTHKO0, aHIIIHCHKOIO Ta ICIAHCHKOK MoBaMu. Bee me
€ ii 30po€ro MPOTH TOMIHAHTHOI KYJIBTYPH Ta MaprHHITi3allii.
O0pa3 3Mii TakoXk ciIyrye 1iid Meti. Bin Haraxye mpo GOTHHIO
3emii Koarminikye — TyT TOBOpUTh TIpO cebe iHaiiichke KOpiHHS
Ann Kacrimno. O6pa3 Jroctpa TeX € THOOKO CUMBOJIYHHM.
Cama opma HapaTHBY JIUCTYBaHHS € 3aMIHOIO CTOCYHKIB MK
YOJIOBIKOM Ta JKIHKOIO, L€ JIPY:K0a JKiHOK, 3[aTHICTh BIIKUTH
B MACKYyJIIHHOMY CBITi.

KurouoBi ciioBa: yrikana, Heo(DilliiHi JTHCTH.

3 oMy Ha TparHeHHS BITYM3HSHMX HAYKOBIB MEpeolli-
HUTH NiTeparyphe Hanbanus Cronydenux [lTaris, eBpeiichkomy,
iHificbKoMY, a3iaTchkoMy KommoneHTaM B niteparypi CLIA mpu-
ZinseThCs Heabuska yBara. 3apyOiKHi TOCIIHIKA HEOTHOPA30BO
3BEPTATHCS [0 BUBUCHHS MEKCHKAHO-aMEPUKAHCHKOT JITEPaTypH,

JI0Ka30M HOrO € TIAIli 3 TEopii, eBOIOIII XKAaHpIB, aHAMI3y TBOPIB
okpemux miceMeHHHKiB. B CIIA TBOpUicTIO MeKcHKaHO-aMepH-
KaHCBKOI TMCbMEHHHII], ApaMaTypra, IoeTecH, MyOmilyicTa Ta mepe-
wianada Amun Kacrinno 3aiimatotses Hopma AnapkoH, AnmbBiHa
Kginrana, Epninpa [oncanec-beppi, bapbapa Kypiens. Topuicts
TMHCHMEHHHII TpefcTaBIeHa poManamu “Jlnctu 1o Mikcksiryana”
(Mixquiahuala Letters, 1986), “Camoronis” (Sapogonia, 1990),
“Tak namexo Big bora” (So Far From the God, 1993), “Ilowmcts Moe
xoxaHHs Ak uOymay” (Peel my Love Like an Onion, 1999), “Most
Jodka, Miif cuH, open, romy6: Amrekceki kantu” (My Daughter,
My Son, the Eagle the Dove: An Aztec Chant, 2000), “Axsa-
PpeNbHI KIHKH, Herpo3opi JosoBikn. Poman y Bipmrax” (Watercolor
Women, Opaque Men: A Novel in Verse, 2005), “Oxoponmi” (The
Guardians, 2007), “[ai e meni” (Give It to Me, 2014) Bipamu
Ta JIOKyMEHTaIbHOI0 1po3ot0. A. Kactino € ynopsaHuuero mite-
paryproro xypHany “XKinka petsoro cBity”. B 1988 porui poma-
HICTKY Oymo Bif3Ha4eHo kiHowow (yHpamiero Can DpaHiucko
3a JIOCATHEHHs B Tally3i JiTeparypu. [i TBOpH MHMPOKO BH3HAHi He
Tinbku B Crionyuennx Llrarax, a # y BenuxoOpuranii, HiMeaunsi,
[lompmi. Y BiTYM3HAHIA KPUTHIN 10 JiTEpaTypd YMKAHA 3BEPTa-
JIUCS TIOOAMHOKI BYEHI K JI0 MapriHabHOI ILIOMMHY aMEPHKaH-
CBKOT KyIBTYpHOI CMAIIIMHA, ONHi€] 3 MOMIK 1HIHMX, TOX JaHa
cyOTpajmIiisl e He cTaBanma 00’€KTOM OKPEMOTO MOBHOIIHHOTO
JOCTIDKEHHS, I1e % CTOCYeThes 1 TBOpiB AHE Kacrtiimo.

B 1poMy JocmipKeHHI MU 3BepHEMOCH 110 0COOIMBOCTEH mep-
moro pomany Arn Kacrimio “Jluct o Mikcksiryana”, mo 3106yB
Haropoxy AmepikeH byk ABopzr. OxpeMiM 00’ €KTOM J0CITiDKeHHS
BHCTYIIHTh XyH0KHE HOBATOPCTBO ABTOPKH B KOHTEKCTI JiTepaTypH
YHKaHO (MEKCHKAHO-aMEpHKAHCBKOT JiTepaTypH). KoeH 3 BockMu
POMaHIB € HETIOBTOPHUM, BOHA EKCIIEDHMEHTYE 3 HOPMOI0, CTHIIEM,
CTPYKTYPOI0, KOMIIO3HLI€EI0, TAKUM YHHOM NPHUBEPTAIOYM YBAry
JI0 CBOIX HemepeciyHnX podit. [lodyBatodmch MapTHHINI30BAHOIO,
TIHCbMEHHHULA POOUTD BCe MOAJIHBE, 11100 BHOKPEMHUTHCS 3 HATOBILY
Ta 3ai{HATH YUHHE MICLE cepell BU3HAHMX aMEPUKAHICTIB.

Ha Hatm nomisa Haa3BUyaiiHO LiKABOKO € KOMIO3HLIHHA CTPYK-
Typa TBOpY. PomaH ckiazaeThest 3 COpOKa JNCTIB, KOXKEH € OKpe-
MOI0 icTopieto. [IMCbMEHHHIA y TIepeIMOBI 3BEPTAETHCA 10 YATAYA:
“ILlanoBHHIL, ynTay! Mato 3a3Ha41TH, IO LEH POMaH — He TOH TEKCT,
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KOTPHH YUTAETECA 3 IOYATKY A0 KiHus. JIucTi mpoHyMepoBaHi, 1o
JI03BOJISIE MEHI 3aMpONOHYBATH TPH BIIMIHHHX IITAXU IPOYATAHHS
pomany. Jlns Kondopmicra goninsaum Oyae mpoduTarTy TMCTH 2, 3,
6,7,9,10-27, 30, 31, 35, 39, 40, 37, 34. Jins nunixa - 3, 4, 612,
14, 16, 18-33, 35, 36, 13, 37, 38. [lna [lou Kixora - 2, 3, 4-10,
12-33, 35, 37, 1. 3BicHO, By MOXeETE UMTATH KOMKEH JIUCT K OKPEMY
icropito. Lllactu Bam™ [1, c. 9-11].

Kacrinno mpucBiuye poMaH MEKCHKAHO — aMEPUKAHCHKOMY
nuceMeHHnKy Xynio Kopracapy. Kommosuuis #oro pomany Taka
x sk 1y Kacrinmo. Obuzsa pomann “Jluctu 1o Mikcksiryama”
(Mixquiahuala Letters, 1986) Anu Kacto ta “Ipa B xnacuxn”
(Hopscotch, 1963) Xymio Kopracapa moOynoBaHo Sk JaHIIOT €I
301iB, HETOB’3aHKX Mixk c000t0. OTOX YMTaTH iX MOKHA TOYH-
HAI0YM 3 OCTAHHBOIO JHCTA i 3aK1qu}0qH eIy, BHOIPKOBO
U TPAIMUIMHO 3 TOYATKY JI0 KiHIA. PoMaH BUPI3HSETbCS HE3BHU-
YalfHOI0 CTPYKTYPOI. 3TiIHO 3 MEpeaMOBOIO, 3aIMIIEHOK CaMIM
TIHCHMEHHUKOM, Y KHU31 € Bl)lpa3y «0barato KHHUI», IPOTe, K MiHi-
MYM, KopTacap MpOToHye JIBI TEXHIKH YMTAHHS: 3BHYANHY, 10 AKOT
BXOJIATH MepIui ABi yacTHHH pomany — «I1o Toit Oik» 1 «Ilo wro cTo-
POHY» 1 B IKHX 3aBEPUIYETHCSA OCHOBHUIT CIOKET, 1 YMTAHHS 3a CIie-
IITbHOK0 CXEMOK0, 3TITHO 3 AKOH, CIIJ TAKOX YMTATH PO3JLITH 13
yacTHHH «3 1HIKX cTOpiny. [I0ps/IOK, Y SKOMY CITifi YUTATH KHHTY,
BCTAHOBJIEHHi{ CAMUM MHCbMEHHUKOM — HOMY MO3KHA CITi/[yBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 CXEMH UM TMOKAKUMKIB HATIPUKIHII KOXHOTO PO3JILIY.
Y cxeMmy MOTPaNIAIOTh YCi PO3ALIH POMAHY i3 TPbOX YACTHH, KPiM
nepesocTannboro 55 mpyroi wactunu «Ilo 1eit Oik», skuil 3ami-
HEHO PO3UIMPEHOK0 133-010 IIABOK0 YaCTHHY «3 HIIKX CTOPIHY.

Binomuit miteparyposnasenp bapbapa Kypiems BBakae, 110
3aMIiHHMBIIM POMAH 3 TPAMIIHOW KIiHI[BKOK HA TBIp, KOTPOMY
Opaxye cranoi po3s’s3ku poMan A. Kacrinno Hajae Oinbu mpasmo-
nofiOHuit X04a i HeBUpileHuH KomMeHTap. [[nChbMeHHNMIS He TUTbKH
BIJIMOBIISETHCS Bill 3a)iKCOBAHOTO KiHIIA, i lomoMarae ajjpecary
nerepMinyBati cBiii BuOip. [lomibHa cTpykTypa pomany mijHIMae
TIUTaHHS JOMIHYBAHHS Ta KOHTPOMIO. Y KKaHPOBOMY TIaHi poMaH
MOXHA BBAXATH “€NOCOM J0pOTH”. ]_[e CBOEPIHHI HKAHP T10710-
POXKi, pyXy TOMOBHOTO T€POS 1O 0031 KHUTTA, Y npocmp1 Ta yaci.
KnacudnnM mpuKiazoM Takoro skaHpy € cepBaHTiBCHKuM “IloH
Kixor”.

TonoBHa repoins pomaHy Mosio#a MeTicKa Tepe3a MUILe JUCTH
cBoiii mopipy3i Aicii. [Iporiec HamucanHs ucTa Juis Tepesu 3Bk
XBUMIOIOYHH. BumBimg cBoi Typ0oTH Ha manepi, BoHa He 000B 13-
KOBO 3aCTIOKOOETHCA. SIK BOHA 3a3Hayae B ACTI 16 “cTaBim 00miy-
usM JI0 JICTpa, Ayma Tpemtuts” [1, ¢. 55]. Ane y Hei € morpeda
nucaTi. Xoya me He JIOTOMAarae BCTAHOBMTH JYIICBHUH CIIOKiH,
y Hei 3’ IBIAeThCs HOBE PO3yMiHHs cBoel cumi. Cuia HapoIKyeThCs
3 PO3yMiHHS CTPYKTypHOCTI peanbHocTi. [Ipouec mucema Hagae
OTIOBI/IAYLli MOKIMBICTb JEKOHCTPYIOBATH 1/I€0NOTII0 MPUTHIYECHHS
Ta CTBOPHTH CBOIO BIIACHY PEallbHICTb, BKIIOUAIOUH JI0 Hel i CBOE
“q4”. BHyTpiIHii unTad poMaHy Lie MoApyTa, O He BiATOBiNae Ha
nucTyBaHHs. 3BicHO, iHIMM aapecatoM € cama Tepesa. s mpota-
TOHICTH MHCATH JINCTHA — LIe MOKITHBICTD iX MEpeYUTATH, TaK 3BaHE
“IHTepmpeTHBHE nepeyuTyBatHs” [2, c. 75]. MycnMo moroguTuch
3 Anoro Kactinio, 1o YnTaHHs 3MIHIOE DODIA HA BYMHKH, MOAIT
B TEKCTI.

3Bakaroun Ha 0OpaHui MOPSIOK YUTAHHS, IICTH BUKPUBAIOTH
pi3He cTaBleHHs noeTecH 10 cebe 1 moapyru. SIKIo KHHra 3aKiH-
YyeThCS MEPIUIMM JTHCTOM, JETKO JIHTH BUCHOBKY, 110 JTHCTH CIIPS-
MOBAHI Ha HOBE BHPIILICHHS Ta BKA3yloTb Ha 3pilicTh 000X MpoTa-
TOHICTOK. 31a€ThCs KIHKH TIaHYI0Th HOBY TIOAOPOXK 10 MeKcHku.

158

Tepesa ycigomimioe, mo Bee Oyae no inmmomy. “B 30 poxis s mouy-
BAKOCs HIOW PO3MOYMHAETHCS HOBE KUTTA — lopocie” [1, ¢. 15].

Axwo untay obepe MUTAX, 3aNPOTIOHOBAHKH KOH(OPMICTY, BiH
n00a4uTh, 1O 000€ KIHOK BXOAATH B HOBY (hasy KUTTS piuryde
Ta BIEBHEHO. AJTiCis IIOMHO BCTYIINA JI0 TIEPLIOTO JKIHOYOTO HIOY,
Terep BOHA B 3M031 BUPA3UTH, HAKOMIMYEHUH POKAMH, THIB 1 BiIMO-
BUTHCS BiJl icHytouoro Nay. Tepesa sk 30MpaeThes MOiXaTH 100MY
B MeKcuKy, ie BOHA 3 CHHOM XUTHME B JI000BI Ta BiAIaHOCTI CBe-
KkpiB. Tepesa Buknagatnme B Mekcuui. Takuit migxig € koudop-
MICTCBKHM OCKIUTBKH 0a3yeTbcs Ha po3’eHaHii sKiHOUiH ApyxOi.
“SI” koxHOi 1ae mpo cebe 3HaTh.

Lunix obepe Tperiit i3 3amponoHoBanux Axoto Kactinno mus-
xiB. B ocrannpomy mucti Tepesa cepIuTo 3amuTye MOAPYTY SK
JIOBrO Ha ii TyMKy BOHa MyCHTb 3HOCUTH TopTypH. Tepesa pesHye
ATicito 0 cBoro excapyra. [lepen yuTaueM HOBHI CIOXKET, KOTpHH
CBITYUTB TPO Te, 10 YONOBIK 3ABHKIM CTABATME MiX JKIHKAMH.

Tepesa BkuBa€ 3aiMEHHMK “9” 3 Majoi JiTepH s CBOTO
BH3HAYCHHS. MeKcnKaHo-amepukaHchkuil kputuk Tani bener BBa-
Kae, M0 TPHIHHOIO 1IboMY € OakanHs Tepesu 3pyiHyBaTH aBTop-
coke “A” [3, c. 13]. Cama % TMHCHMEHHMIA MOSCHIOE BXMBAHHS
0c000BOTO 3aiiMEHHUKA “4” 3 MOl JiTEpH, THM, IO X04a JHCTH
i He JIaTOBaHI, BCE X KOHTEKCT TOBOPUTH TPO Te, IO Jis Bif0yBa-
€TBCS y CEPE/IMHI CEMHUIECATHX POKIB, KOIH 3 Maoi JiiTepu 0co0o-
BUif 3aiiMeHHNK “1” 6yB 03HaKoko noesii mpotecty. Tepe3a 6aduTh
B c00l TOMITHYHOTO AifYa 1 CTOJIBAETBCA CTaTH TOETECOIo, Iie
1t 00ymoBII0€ BUOIp 3aiiMEHHHKA.

Jlitepatypa umkaHo/a (4omoBiYa MEKCHKAHO-aMEPUKAHCHKA
TiTepaTypa/KiHoya MEKCHKaHO-aMePUKAHCbKA IiTeparypa) Omu-
HWJIAch B JIBO3HAUHIM CHTYyalii MiX MEKCHKAHCBKOIO Ta amepu-
KaHCBKOIO KylbTypamu. [leper Heto cToiTh 3aiaua chopMymTroBaTH
BIACHY I/ICHTHYHICTh 33 MeXaMu LMX mepcriektuB. Jliteparypa
YUKaHA HAMATAEThCA 3BUILHUTHCS Bif MATpiapXaibHOi iHTEepIpe-
Tallii MEKCHKAHCHKOI KyTBTYpHOI TpajuIii Ta icTopii, a Takox
Bil 00OMEKEHOCTI aHIMO-aMEPUKAHCHKOTO (EMIHICTCHKOTO DYXY,
KOTpHH HE MpPUHHSAB KyIBTYpHY Ta €THIYHY BIIMIHHICTH KIHOK.
Poman “Jluctu 10 MikckBiryama” € iMOCTpAIli€r) YMKAHA, 3aTHC-
HYTHX MIX JBOX MOMApHOCTeH. MeKcHKaHO-aMepuKaHKi Ha0mu-
KaroThes OMMKYe 10 CAMOBH3HAYCHHS IUIAXOM TOWIYKY Ta CHH-
Te3y acmekTiB 3 000X KymsTyp. Tepesi BiIoMO Mo KOHQMIKTYIOUi
0COOHCTOCTI, 1110 BOHA 1X yocoOmoe. BoHa sk MeTHCKa € 3 0THOTO
00Ky € MEKCHKAaHO-aMEPUKAHKOK, & 3 1HIIOro — iHjiaHKow. Sk
KaToNM4Ka BOHA YBiOpasia B cebe JOTMH XPHUCTHAHCTBA; HAL0AHHS
KOPIHHHX aMepUKAHI{B BEUKOK MIpOI0 3HAMILIN Bi0OpaKeHHS
B KaTONMUBKIH TPaAULii KYIbTypH METHCIB, OTOX BILTMHYIH 1 Ha
Hel. Tepesa sk epynoBana ocoda Mae 3ueBaxkaru 3a0000HH. Bona
K BIpUTb B iCHyBaHHs YOpHUX cuil. Cuna, KOTpa Bele pOMaH 1ie
HeaOuske OaxanHd Tepesu CTBOpUTH BilacHe “A”, BUNBbHE Bif
BIUTMBY MEKCHKAHCHKOI Ta aMEPHKAHCHKOT KYJIBTYP.

Jluctd HamMCaHO AHIMIACHKOI0 1 IO THIIOBO IJIA JIKCTIB
IpysiB, ix ToH Heodiuiitnui. [Ipote yac Bim wacy aBrop mwuie
iCIaHChKO10, 00 MPOAEMOHCTPYBATH 0COOMUBY ONM3BKICTD, YK
B MOMEHT JyHIEBHOTO HECTOKOM, sk B jucTi 31 — “Querida Ali-
cia” [1, c. 114], “Este nino no tiene cuna su papa es carpintero
el le hara una” [1, c. 110]. Tak, mo0 300pasutu TiTKy Demno-
MeHY, BOHA BUKOPHUCTOBYE iCIIAHCHKY MOBY, 00 MiKpECTUTH
Omu3bKicTb cTocyHKiB. Tepesa BKUBAE 1[10MaTHUHI Ta CIIEHTOBI
BUpa3H 11 CTBOpPeHHs (aminbspHOro ToHy. Bei muctu € Heo-
(inifiHUMY YU OCTHYHNMH, HATIMCAHI 3a3BUYal, 100 BijToOpa-
3UTH YH TIEPETIAHYTH MO, i/TiOMH UM CIEHT 3’ IBASETHCS PiAKO.
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3 inmoro 6oky, Tepesa 3riaHo 6iMOT0 aMEPUKAHCHKOTO akaje-
MIYHOTO CTaHJaPTy BKHMBAE OUTBII BUTOHYEHHH TOH. Tak B THCTI
11 BOHa MpPOMOHYE MOSCHEHHS CBOIX OaraTorpaHHMX CTOCYHKIB
3 Amicieto. “CycminbcTBO HAC MONIMHYIO 1 MU BXe HE MOXKEMO
icHyBaTH OKpeMo Bij iioro BuMor”. B 1ibomy % ToHi B amcTi 14
BOHA TOBOPUTH MPO BPOAY MOAPYTH “d 3BEPTAIOCH 10 Ti€l BHY-
TpiMHBOI Kpach, KOTpa NpUTAMaHHA MIOAAM IUIIOMATHYHEM
Ta PO3BKIMBHUM JUI1 pO3pajH 3a BiAcyTHicTh Bpoau™ [1, c. 51].
B npomy x a03ani Tepesa BIaeThes 0 OLIBII TOCTUYHOTO TOHY:
“Tu TpuMaem CBOE JiBOYEC HE3aliMaHE BOJNOCCS JOBTMM, JOB-
THM, HiOH 3Misl 3BHCA€ BHU3 XBOCTOM 3 BY3bKHX Maropbi TBOrO
xpebta. HamaBatn anTiKBapHOi LiHHOCTI KiHOYiH BpOAi 30BHI
npekpacHo. Tobi Bigomo mpo ne. ToMy TH Mael Take Bonoccs,
po3Yicyem Horo BUTOHYEHO SIK BOJNOKHO KOLITOBHOTO IIOBKY”
[1, c. 51]. Tepesa momepeMiHHO BXHBA€ TO OQiliiiHui, HE0O-
XIZHUHA A7 PO3YMiHHA ayauTopii “MeiHCTpiMy”, To Heodimiii-
HUH TOH, KM HEOIMIHHO aCOLIKETHCA 3 KYJBTYPOIO MTH-
ciB. Tepesa mepexoauTh Bill aHTMIHCHKOI 0 iCIAHCHKOI MOBH.
OcKinbKH BOHA HE CIIPOMOKHA BUCIOBHTH IYMKH MOBOIO KOpiH-
HUX aMEpHUKAHIIiB, BOHA 3 TOTOBHICTIO MHIIE iCTIAHCHKOI0, HABITh
1HKOJH BUMOBJISIOYH AHTMIHCHKI COBA AK ICIAHCHKI, HAPUKIA]
“Nuyorquina” 3amicts “New Yorker” [1, c. 18].

Bakko KnacudikyBaTH JMCTH THChbMEHHHMLI. BoHa 3Bepra-
€Thes 110 anpecara no pisaomy: Dear Alicia (binbur odiniiito, ane
TaKOK MiIXOUTh 18 HeopMaNbHKX JHCTIB); my sister, compan-
ion, friend; Alicia; Alicia! (3Hak OKIMKY B KiHIIi BBKAETHCS OLITBII
eMOLIHHUM 32 KOMY). ABTOp He BUKOPHCTOBYE TaKHi CTPYKTYpHHUIt
EIIEMEHT SIK BCTYTI, /IE 3a3BUYaii MiCTUTBCS UTAHHS 10 OTPUMYBaya,
3rajIKy Ipo NoTepe/IHii KOHTAKT Y PUYMHY JHcTa. BoHa He mutae
B AJiicii Ik BOHA MOYYBAETHCS, UM BCE B Hei rapasy, MepexoiuTh
fesmocepenHbo 10 caMoro JucTa. BojHouac BoHa pearye Ha Torie-
PeMHiil KOHTAKT , 1[0 € TUIOBUM JUIs HeodiuiitHoro micta. “Ours
was a relationship akin to that of an old wedded couple” [1, c. 53].
JomHoro pasy He BKa3yeThcs MeTa HAMCaHHA nwcta. 30epira-
€ThCsl hOpMaT HeO(ILiHOTO JIMCTA B OCHOBHIH YACTHHI JTHCTA, e
aBTOP PO3MOBIJAE TIPO HOBHHH, TIOOPOXKi, 3MIHH B KHUTTi, BAMKIIMBI
pitenHs y BinbHOMY dopmari. Jlue B ABOX BUMAAKAX — B THCTAX
34, 38 A. Kacrino 3aBepurye puTaMaHHAM HEODILIHHOMY THCTY
YHHOM 13 3aKJIMKOM Ji0 J1ii Ta moOaxansst. “God bless and keep you,
Alicia. i hope your upcoming trip to Europe will lead you to a place
you’ll want to go back to and call home too” [1, ¢. 125], “Maybe we
can plan a visit, a visit to make a new plan. I don’t want to ramble,
[ want to talk with you again” [1, ¢. 130]. B inui maB 6u 6yTu mia-
TIHC Ta M’ BIITPaBHUKA. B OLBIIOCT] BUTAKIB MiTHC BiCY THIH,
3piaka 3’sBnseThes coBo “Always” [1; ¢. 117], “Love” [1, ¢. 127],
“See you soon” [1, c. 20]. Im’st x Bapitoe Bin T, Teresa, Tere, 10
TOBHO Horo BiicyTHOCTI. Tox, AocTinuBIIM CTPyKTYpY 40 JHCTIB,
MH JIHIUTH BUCHOBKY, 10 MACHMEHHHIS HaBMUCHO BiIXIIINACS
Bill cTangapTHOi GOpMH, (HOJABAHHS UM MPOIYCK MEBHUX CTPYK-
TYPHHX YacTHH), 1[0 3aralioM € PUCOI0 Heo(iliHHOT0 THCTYBAHHSL.
Io % 10 NEKCHKH, TO € TAKOK TIEBHI BiAXuneHHs. Bukopucranus
PO3MOBHOT JIEKCHKH, CIIEHTY, He()OpMATbHUX CKOPOUEHb, (PPasoBHX
JHECTIB 1 CTTIB 3 IEPEHOCHNM 3HAYCHHSM € OMIPHIM, TOH 3aTajloM
TIOMIPKOBAHNIA, CKOPOYCHD He Oarato, Tak caMo Ak i hpa3oBux Jiec-
niB. OJHAK JINCTH HE MOKHA Ha3BaTH OQIIIHHIMI, OCKLTBKH YacOM
BkuBaeThes JNaiika “Motherfucker, why didn’t you just leave?”
[1, c. 138]. Yacom € mopyIneHHs rpaMaTHYHIX MPABUIL, 3 OMYIICH-
HAM TIiIMeTa, IPUCYAKA, 0COONMHMBO B THX JICTAX, JI¢ € BipIIOBaHa
dopma “You bitch! 1, c. 115].

Bonmouac € pricu, nputaManHi oQiniiauM muctam. ToH BiwiH-
BHH, CTPUMAHUH, 32 NEAKUMH BHKMIOUEHHAMH. YiTKa CTpyKTypa
3 PO3TIOALIOM TEKCTY Ha a03alli, KOKHHIL 3 AKX Ma€e BIAcHY QyHK-
1[i10; BUKOPHCTAHHS C/TiB-3B 30K /15 [IO€/THAHHS PEYCHD.

SK110 peTenbHo AOCTITUTH JTUCTH, TO MOKHA JIIHTH BUCHOBKY,
10 MMCHMEHHHUIIS CBIZIOMO, YH TIJICBIIOMO ITiI0MPAE CTHIIb JTUCTY-
BaHHL, KOMH HIEThCA TPO JICTH, IPH3HAYEH] KOHQOPMICTY, LMHIKY
Ta ineanicty ([lon K1x0Ty) Tox moniOHa (opma HapaTBy Jae
TIHCHMEHHHIL MOKITHBICTb OCATTH METY, JOHECTH MOCNaHHs, OyTH
n0uyToIo [4].

Bapra ysaru i cioxerHa ninis. Cucrema marpiapXaibHHX
npasun B Cronyuennx Illtatax i Mekcuui mpencrasneHa ambi-
BAlIEHTHO TaK SK 1 B MeTaopax, M0 PO3KPHBAIOTH BIACTHBOCT
3Mii K OOTHHATH Tak i 3aAyLIMTH. ATicis IPUETHYETHCS 10 TPYIIH
JKIHOK 3 HaI€10 CTATH HE3aMeKHOIO 1 1100 POCYHYTHCS TI0 Kap €epi.
[pyna HaB’s3ye 00iTHALIO OE3MUTIOOHOCTI AK PABIIO BCTYIY A0
ix 00’ennanHs. [Ipobmemu, 3 sKUMH CTHKAEThCS AJICIs, CTABIIA
YICHOM TPYIH, 3’ BIAIOTHCS Yepe3 “BifICYTHICTb TOTO, IO BOHA He
MOTIIa TOYHO BKa3aTH Ha W[OCh, OKPIM MPUPOIH, 10 Jana il Tino
1 lyx He 3Baaloyd Ha TMEPENoHH cycmiibeTBa. YonoBik i xiHKa
Haekarh ofe onHoMy” [1, ¢. 12]. Auicii notpiOHa pojiHa, XT0Ch
3 KUM BOHA MOIMIa 0 PO3AUATH pagomi kutTs. B 1i kurri 3°sB11-
€TbCS B’ eTHAMChKHIT BeTepan Abens. Tepesa BBaxae, 10 MOAPYTa
IIyKa€ CXBANICHHS 4ONOBIKA 4epe3 ‘“‘CeKCyalbHi BiIHOCHHK”
(1, c. 45]. Cama x Tepesa 3paikye CBOIO TPyILy, KOJH [IOBEPTAETHCS
10 4YonoBika. HapiTh MOKMHYBIIM HOTO BIpYyre, BOHA MOPIBHIOE
o0iTHUIO Oe3uLTOOHOCTI 3 THM “mO0 BimKycuTH co0i Hoca abu
nourkymuti 00mayuto” [1, ¢. 111].

O6pa3 pyku, sxka TpuMae Tepesy Sk B MACTIi MOCHIIOETHCS
MeTadopoto 3Mii, 300pakye CTOCYHKH 4onOBiKa i xiHkd. Tepe3a
3i3HAETHCA, IO BiNIITOBXHYBIIM HONOBIKIB Ha HETPUBANMHA dac
BOHA 3 JIBOMA TOJPYTaMH, JKHJIH Pa3oM, HaOMpAIOUUCh CHIH OHA
B of1Hoi. “HammmM pozymom 3aBonoziB 00pa3 3Mii, o morposkysana
OTOBUTH Hati 3My4eHi cepus” [1, c. 44]. B macti 21 Bix Tpetboi
0co0u 300paxeHo 3a4apoBanicTh ud T0 Tepesu uu Aicil 3mismu,
HaBisHA KOMILIEKCHIM 00pasom Oorusi 3emni Koatmikye. “TIpory-
TIOKOYHC B3ZIOBX Oepera XToch MiIHsB 3MaMaHy TUIKY 1 IOBUTBHO
OCh HAMAJIIOBAB HA micky. BoHa HamamoBana 3mito “S”. BoHa
HamanoBana 1e ofHy 3mito “S” JIi 3mii “SS”. Bona Oyna onep-
xuma 3Mismu. XKinka — 3mis, Koatmikye” [1, c. 72]. O6pa3 3mii
€ CHMBOJIOM IHKH 0e3 Braju, ue 00pas, Mo 3alekuTh Bijl Marpi-
apXaibHOi CHCTEMH.

Obpas3 3mil € Tex ambiBanenTHAM. B mceri 19, 300pakytoun
Mexcuky, Tepesa roBopuTb IIpo MOABIHHI CTaHAAPTH MicL, sike O
BOHA Ha3pana baTbKiBIIMHOMW0, afie sike il BiIITOBXYE K “peBOIO-
1iiiHY, 00 €/IMHOI0 TOBATOI0 Ha AKY MOXKE PO3PAaXOBYBATH XKIiHKA 11
Ta 3 AKOI0 JUKEHTIBMEH BIXHOCHTBCA [0 JIEI, 3BICHO, MU He nexi”
[1, c. 65]. barbkiBiHy BoHa 300paxye obpasom 3mii “Mekcuka.
Tyra, i mpaBa, i HempaBa, i 06iliMu TaKi Tyri, 1O He JAKTh AUXaTh”
[1,c. 65].

Meradopu peniridHOT i MONITMYHOI MOHOJMITHOCTI BHKO-
PUCTOBYIOThCS IS BUKPUTTA MOABIHHOCTI, Qopma, AKy oOmpae
TONOBHA Tepoitst — mucTd. MeTadopuuHo, TUCTH (QYHKLIOHYIOTH
SIK JI3epKaslo, HE TUTbKH BUKPUBAIOTE 00pa3, ajie i AeKOHCTPYIOTh
iioro [5]. Komu Tepesa 3yctpivae AnmbBapo [lepeca Ha meHTpans-
Hiif TTOIIi MEKCHKAHCBKOTO MicTa, BOHA BOayae B HbOMY BIACHE
BiIOOpakeHHs K “pesynbTar iHAIHCBKOTO OyXy B3aeMHHX Mpa-
mypis” [1, c. 54]. Tepesa 3a3Hayae “Konu JIIOTMHA CTae OOMAY-
YsM IO JIIOCTPA, Jyma Tpemtuts” [1, ¢. 55]. Ane pisHi mormsau
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Tepesn 1 AnbBapo Ha cBIT He3a0apoM Po3’€aHYIOTH iX. BinMinHo-
CTi B TIOMIAJAX CIPHYMHEH] HacamIepel MPHHANSKHICTIO 10 Pi3-
HHX CTaTell B KyIbTYpi, WO 3aCyIKYye KIHKY, ka TOIOPOXKYe Oe3
CYNPOBOZY YOMOBiKa. [/1ean KopiHHOTO aMepHKAHCHKOTO Hax0aHHs
npamypis “omy” He BiioOpakae CyTHOCTI B TOBHIi Mipi, OTOXK
TPOTAroHicTa 3MyLIeHa TOBEPHYTHCS 10 A3epKana OiTbl (parmeH-
TApHOTO 1 HECTIMKOTO — CBOIX JIUCTIB [6).

OcKinbKH B TEKCTI BKMBAEThCSA 00pa3 A3epKana, KONH TOBO-
PUTBCS TIPO CTOCYHKHM JBOX JKIHOK, iX BilOOpaKEHHS OXHA OTHOT
CTIpalboBye TapaJoKcalbHO MpoTH iX ocobuctoctell. Koskna
3 *KIHOK B iHIIi BOa4ae cBoi BiacHi moTpedu i 3aexHicTs. Bonn
T00NATH OfHA OfHY OUTBIN HiXK YONOBIKM Ta “HKaJAKTh N00AUUTH
1HIIY, 10 3MIHAMACS HA KpAIle y CBOEMY BIACHOMY BiloOpaeHi”
[1,c.67].

Tosx poMaH € YCTIIHKM Ta HEMepeciyHuM, MHCHMEHHHI BJa-
J0Csl IOHECTH CBOIO CAMOJIOCTATHICTh Ta aBTEHTHUHICTH BIACHOT
KYJBTYpH 33 IOMOMOTOI0 emicTONAPHOro kaupy. HacTymHi pomani
CYTTEBO BifIpI3HAIOTHCS CTPYKTYpHO, MPOTE TaK CaMo € HEopiu-
HAPHAMY Ta OyIyTb 00 €KTOM JOCTITHABKHUX PO3BIIOK B MaitOyT-
HBOMY.
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Sovietna A., Hron Yu. Informal letter as a form
of narrative in the novel “The Mixquiahuala Letters” by
Mexican-American writer Ana Castillo

Summary. The article focuses on the peculiarities of Ana
Castillo’s epistolary novel “The Mixquiahuala Letters”. As

a novelist Ana Castillo also acts as a kind of ethnographer.
A narrative compares and contrasts the lives of women in
Mexico and the United States in an ethnographic style
of discourse that is both interpretive and objective. Castillo
is concerned to address the canonical patriarchal structures
that create gender limitations and legitimize oppressive
practices in both Anglo and Chicano cultures and also
she opposes the exclusion of the values and experiences
of Chicana Feminist from the canon of Anglo-American
feminist practices. The work of Castillo involves the work
of deconstructing, negotiating, mediating and asserting
a positive Chicana voice, a voice dedicated to Chicana self-
definition; in this way Castillo engages as a reader of her own
text as well as its author. The conjunction of sex, violence,
assertion of masculinity is represented in this novel. The
article examines the compositional features of the innovative
work and the structure of the letters themselves. The novel is
compared with Cortazar’s “Hopscotch” and Cervantes’s Don
Quixote. The novel is a puzzle of letters, which are mostly
informal, given that the addressee is a friend who does not
respond to the correspondence and the author of the letters
herself, which is called interpretative correspondence, self-
reflection. The writer’s deliberate avoidance of certain
structural components, and her play with vocabulary
and grammar, in English and Spanish, are analyzed. All this is
her weapon against the dominant culture and marginalization.
The image of the snake also serves this purpose. It is
reminiscent of the goddess of the earth Coatlicue — here
Ana Castillo’s Indian roots speak for themselves. The
image of the chandelier is also deeply symbolic. The very
form of the narrative of correspondence is a substitute
for the relationship between a man and a woman, it is
the friendship of women, the ability to survive in a masculine
world.
Key words: chicana, informal letter.
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